
Глава 157

Искатель неприятностей

После того, как Хань Мэйсю кропотливо закончила свой ужин, она тихо последовала за Сигмой
в его кабинет, так как это было также по пути к ее назначенной комнате.

Пора было звонить Лю Цзыцзяну.

Поскольку только немногие люди могли носить с собой личный мобильный телефон, а Хань
Мэйсю не был одним из них, она могла только одолжить.

Сигма мог бы передать ей телефон прямо сейчас, но на этот раз он забыл взять его с собой. У
него был только обычный двусторонний радиоприемник.

Звонок был коротким и лаконичным. Она только сказала ему, что с ней все в порядке, и она
немного вспомнила. Что касается того, что это было за воспоминание, она не упомянула, но
было очевидно, что это не было хорошо основано на ее голосе.

Хань Мэйсю казалась такой далекой и, казалось, запертой в уединенном месте, что никому не
разрешалось идти.

Войдя в отведенную ей комнату, обставленную очень простой мебелью, она рассеянно села на
кровать.

Она оставалась в таком положении некоторое время, пока не почувствовала, что задыхается от
слишком большого количества мыслей и эмоций, кружащихся вокруг ее разума и сердца.

Хань Мэйсю солгала бы, если бы сказала, что все еще сомневается в своих возмутительных
действиях в отношении Лю Цзыцзяня. Она более или менее уже простила себя. Она подумала,
что, должно быть, отчаянно хотела спастись посреди бесконечного водоема, а он был похож на
спасательный круг, плавающий в безбрежном океане.

Какой бы метод она ни использовала, чтобы спасти себя в том мире, который она создала для
себя, он приемлем.

Конечно, она ошибалась.

Но поскольку она помнила только ту часть, где ее мать ушла той ночью и дала обещание,
которое так и не было выполнено, ее гипотеза была разумной.

После телефонного звонка Лю Цзыцзянь уже пришел к выводу, что Хань Мэйсю действительно
чувствует себя меланхоличной и несчастной. Возможно, она вспомнила что-то не очень
хорошее.

Лю Цзыцзянь сразу же набрал ряд номеров, и только с одним звонком, кто-то ответил.

Будучи человеком, который не очень хорошо разбирается в сложных словах, Лю Цзыцзянь
прямо заявил причину своего звонка.

- Сэр Сигма, пожалуйста, наймите кого-нибудь, кто мог бы сопровождать мою жену с
завтрашнего дня. Кто-то, кому она могла полностью доверять."

Даже несмотря на то, что мужчина настаивал на том, чтобы называть его только "Сигма", Лю



Цзыцзянь всегда добавлял "сэр", чтобы выразить свою вежливость, так как этот человек был
одним из их тренеров в прошлом.

-Тогда я назначу женщину-генерала.- Быстро ответила Сигма.

Старик и раньше замечал настроение молодой женщины. Хотя она почти не разговаривала с
ним с тех пор, как они познакомились, он без труда угадал ее настроение.

В тот момент, когда она вышла из хижины, ей стало нехорошо.

На самом деле он уже собирался позволить кому-то сопровождать молодую женщину во время
ее "лечения" и собирался спросить Лю Цзыцзяня, когда тот позвонил ему.

- Нет нужды в генерале. Расскажи об этом майору Ли. Он знает, кто лучше всего подходит для
этого.- Продолжал Лю Цзыцзянь.

- Майор Ли? Этот кусок дерева, который даже не знал, что такое социализация?- Сигма была
озадачена.

Как мог майор Ли, наверное, знать, женщин?

Но вместо того, чтобы опровергнуть, он просто ответил: "Хорошо, я скажу ему."

"Спасибо тебе."

Когда звонок закончился, Сигма улыбнулась. Эти два Молодых Мастера семьи Лю, хотя они
уже выросли, все еще могли согреть его сердце. Это простое "спасибо", возможно, не было
уместно для некоторых людей, но для такого "старого" человека, как он, который не мог
сравниться со статусом молодого человека, это давало ему чувство гордости за себя.

Они выросли очень хорошими, несмотря на хаос в их прошлом. Он не мог не восхищаться
господином Лю и госпожой Лю за хорошо выполненную работу.

Не теряя больше ни минуты, Сигма направилась в квартал майора Ли. К сожалению, его там не
было, поэтому он пошел в хижину Мистера Ди и нашел человека, которого искал.

После того, как они извинились, Сигма начал.

-Вы не знаете кого-нибудь, кто мог бы сопровождать госпожу Хань начиная с завтрашнего
дня?"

Майор Ли нахмурился и вопросительно посмотрел на Сигму, словно у него вдруг появилась
лишняя голова.

Он начал объяснять и не забыл добавить свой собственный вывод по этому вопросу, включая
его отвергнутое предложение.

Майор Ли некоторое время размышлял, прислушиваясь.

- Я знаю подходящего человека?- Несколько раз спрашивал себя майор Ли. Большинство
людей, с которыми он был знаком, были военными. Лю Цзыцзянь, вероятно, не захотел бы этих
людей. Они не могли помочь его жене, но могли заставить ее чувствовать себя неловко.

Если только Лю Цзыцзянь не говорил о ком-то вне его круга..



Майор ли задумался на некоторое время, пока Сигма терпеливо ждал его ответа.

Уголок губ майора ли несколько раз дернулся, и его лицо слегка потускнело.

- Значит, он говорит об "этом" смутьяне.- Пробормотал себе под нос майор Ли.

Это на самом деле хорошее время, так как она была отправлена домой недавно за создание
проблем во время ее обучения. Короче говоря, она была в подвешенном состоянии.

Он все еще помнил, как они убирали "беспорядок", который она создала. Его сестра даже
вытащила Хань Мэйсю в опасную мутную воду. Если бы они немного опоздали в тот раз,
личность этих двоих была бы раскрыта перед опасными людьми, и их безопасность была бы
определенно поставлена под угрозу.

Майор Ли никогда не поверит, что Хань Мэйсю обратилась за помощью к его сестре. Было бы
более разумно сказать, что она соблазнила своего друга сделать то, что они не должны были
делать.

Наблюдая за молодым человеком перед собой, Сигма подтвердил, что майор Ли действительно
кого-то знает.

-Тогда я оставляю все на ваше усмотрение."

С этими словами Сигма ушел.

Оставшийся стоять майор Ли достал телефон и позвонил.

*

На следующее утро Хань Мэйсю обнаружила, что сидит напротив молодой женщины.

Ее темные волосы были собраны сзади в свободный конский хвост, а кожа была тонкой и
светлого пшеничного цвета. Ее пара глаз завораживала, но пристально смотрела на нее, в то
время как одна из ее бровей была слегка приподнята. Ее тонкие губы ухмылялись, а скрестив
руки на груди, она казалась грубой и несдержанной.

Удивительно, но Хань Мэйсю не обиделась. Она действительно мягко улыбнулась, наблюдая за
молодой женщиной.

Никто не сказал ей, что она встретит кого-то сегодня.

"Ты мой друг?- Осторожно спросила Хань Мэйсю, хотя более или менее знала ответ. Помимо
того, что она была ее другом, что могло быть причиной, по которой молодая женщина была
здесь?

-А ты как думаешь?- Невежливо ответила молодая женщина.

"Ты один из моих друзей.- Ответил Хань Мэйсю.

- Поправка, я твой единственный друг."

Ответ заставил Хань Мэйсю улыбнуться еще шире. Она не удивилась и, самое главное, не
почувствовала ни малейшей капли сомнения, когда молодая женщина ответила.



Вместо этого в ее глазах отразилось редкое чувство тоски, как будто она просила, чтобы ее
побаловали.

Молодая женщина преувеличенно вздохнула, прежде чем на ее лице наконец отразились ее
настоящие чувства.

-И в какие же неприятности она вляпалась?'

Это был ее вопрос с тех пор, как она вошла в военный лагерь
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